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Evropski nalog za zamrznitev banénih raéunov

Ceska

Clen 50(1)(a) — Sodi$&a, pristojna za izdajo evropskega naloga za zamrznitev banénih raéunov

Okrozno sodi$¢e v Pragi 1 (v skladu s ¢lenom 37 zakona $t. 6/2002 o sodi$¢ih in sodnikih).

Clen 50(1)(b) — Organ, pristojen za pridobitev informacij o radunu

Za pridobitev informacij o racunu je pristojno okrozno sodi$¢e v Pragi 1 (v skladu s ¢lenom 37 zakona §t. 6/2002 o sodi$¢ih in sodnikih).

Clen 50(1)(c) — Nagini pridobivanja informacij o raéunu

Na podlagi ¢lena 128 zakona §t. 99/1963, zakonik o civilnem postopku (obéansky soudni fad), kakor je bil spremenjen, morajo na zahtevo vsi brezplacno
obvestiti sodiSce o vseh dejstvih, ki so pomembna za postopke in odloanje sodis¢a.

Clen 50(1)(d) — Sodi$&a, pri katerih se lahko vloZi pritoZba zoper zavmitev izdaje evropskega naloga za zamrznitev banénih radunov

PritoZbo je treba vloZiti pri sodis¢u, katerega odlocba se izpodbija (€len 204(1) zakona $t. 99/1963, zakonik o civilnem postopku, kakor je bil spremenjen).
Stvarno pristojna so okrozna sodid¢a (krajské soudy). Krajevno pristojno je okrozno sodi$¢e, na obmocju katerega je okrajno sodisce, ki je odlo¢alo na prvi
stopniji. Krajevno pristojnost za prvostopenjske odlocitve okroZznega sodis¢a v Pragi 1 ima v skladu s ¢lenom 37 zakona $t. 6/2002 o sodiscih in sodnikih
mestno sodisce v Pragi (Méstsky soud v Praze).

Clen 50(1)(e) — Organi, pristojni za sprejem, posredovanije in vrogitev evropskega naloga za zamrznitev ban¢nih radunov in drugih dokumentov

Okrozno sodi$¢e v Pragi 1 (v skladu s ¢lenom 37 zakona $t. 6/2002 o sodi$¢ih in sodnikih).

Clen 50(1)(f) — Organ, pristojen za izvr3itev evropskega naloga za zamrznitev ban&nih radunov

Okrozno sodisce v Pragi 1 (v skladu s ¢lenom 37 zakona $t. 6/2002 o sodiscih in sodnikih).

Clen 50(1)(g) — Obseg zamrznitev skupnih in imenskih ragunov

Skupni racun je mogoce ohraniti samo glede na dolznikov delez sredstev (Clen 311a zakona $t. 99/1963, zakonik o civiinem postopku, kakor je bil
spremenjen). Ce je radun odprt za ve& oseb, morajo vse osebe imeti enak deleZ sredstev (&len 2663 zakona $t. 89/2012, civilni zakonik (ob&ansky zékonik),
kakor je bil spremenjen).

Clen 50(1)(h) — Pravila za zneske, izvzete iz zasega

Ta pravila so dolo¢ena v ¢lenu 304a, ¢lenu 304b, ¢lenu 310 in ¢lenih 317 do 319 zakona §t. 99/1963, zakonik o civilnem postopku, kakor je bil spremenjen.
Sredstva so izvzeta iz zasega, ¢e so na primer namenjena izpladilu pla¢, nadomestil za ¢as dopusta in drugih nadomestil namesto placil za delo. To velja
tudi za sredstva do dvakratnega zneska zajamcene place ter prejemke socialnega varstva in socialne pomogi.

Ce so sredstva namenjena izplagilu plag, nadomestil za 8as dopusta in drugih nadomestil namesto plagil za delo, mora zavezanec (tj. dolZnik) finanéni
instituciji (pri kateri je odprt radun) predloZiti pisno izjavo in v njej navesti namen placila, skupni znesek, ki ga je treba izplacati, ter zlasti imena vseh
zaposlenih in tocen znesek nadomestil, ki jim jih je treba izplacati. Podpis zavezanca na izjavi mora biti overjen. Ker gre za procesno dejanje zavezanca,
mora v skladu s ¢lenom 21 zakonika o civilnem postopku izjavo v prostorih zavezanca (pravna oseba) podpisati oseba, ki je pooblas¢ena za zastopanje
navedene pravne osebe pred sodiS¢em. Finan¢na institucija ni dolZzna preverjati izjave oziroma ni pooblas¢ena za njeno preverjanje in ne preverja, ali so se
izplacana nadomestila dejansko uporabila za dolo¢en namen; zahtevke zavezancéevih zaposlenih izplaca v skladu s stanjem sredstev na rac¢unu (vklju¢no s
sredstvi, ki so nakazana na rac¢un pozneje, ¢e prvotni znesek ne zadostuje za izplacilo). To velja tudi za sredstva do dvakratnega zneska zajam¢ene place.
Tudi v tem primeru mora finanéna institucija neodvisno in brez posega sodi$¢a izvesti placilo na podlagi zahteve zavezanca (¢e zavezanec naslovi zahtevo
na sodisce, sodis¢e v nobenem smislu ne odlo¢a o zadevi. Zahtevo samo poslje finanéni instituciji, da ta na njeni podlagi izpolni zadevno obveznost). V takih
primerih ni treba preverjati namena izplacanih sredstev. Finan¢na institucija samo obvesti sodi$¢e, da je zavezancu izplacala zadevni znesek. Nato je treba o
tem obvestiti upravi€enca, ki bi sicer lahko upravi¢eno dvomil, da je finan€na institucija ukrepala v skladu s sodno odlo¢bo, €e bi bilo za zahtevani znesek
izplagano nepopolno plagilo. Ce pa to plagilo v nobenem smislu ne zadeva upravienca, ga o tem ni treba obvestiti. V vseh drugih primerih so ti zneski po
samem zakonu izvzeti (npr. socialni prejemki ali zahtevki, ki jih zahtevajo avtorji in drugi originatorji).

Clen 50(1)(i) — Pristojbine, &e jih banke zaradunavajo, za izvajanje enakovrednih nacionalnih nalogov in posredovanje informacij o raunu ter podatki o
stranki, ki mora plaéati te pristojbine

Da. Banke so upravi¢ene do zaracunavanja pristojbin za izvajanje enakovrednih nacionalnih nalogov v skladu s svojim cenikom pristojbin. O ceniku pristojbin
se dolznik in banka dogovorita v skladu z zakonom, saj glede tega, kaj se lahko banka dogovori z dolZznikom, veljajo zakonske omejitve.

Banke so upravic¢ene tudi do zaraGunavanja pristojbin za zagotavljanje informacij, e so se o tem dogovorile s stranko. Visina pristojbin je odvisna od
posebne lestvice pristojbin, imetnik racuna pa je odgovoren za za¢asno in kon¢no placilo pristojbin.

Clen 50(1)(j) — Lestvico pristojbin ali drug niz pravil, s katerimi se dologijo veljavne pristojbine, ki jih zaradunava kateri koli organ, ki sodeluje pri obdelavi ali
izvrSevanju naloga za zamrznitev

Sodne takse dolo¢a zakon §t. 549/1991 o sodnih taksah, kakor je bil spremenjen. ViSina taks za postopke je dolo¢ena v fiksnem znesku, v primeru taks, pri
katerih je osnova izrazena v obliki finanénega zneska, pa v odstotku. Odstotek taks se izraCuna kot zmnozek osnove takse in viSine takse. Posamezne
vrednosti so navedene na ceniku taks, ki je prilozen temu zakonu. Zakon se uporablja za postopke na prvi stopniji in pritozbe.

Takse zapadejo, ko je treba poravnati obveznost placila, in sicer na primer takrat, ko se vlozi predlog za zaCetek postopka.

O ceniku ban¢nih pristojbin se dolznik in banka dogovorita v skladu z zakonom, saj glede tega, kaj se lahko banka dogovori z dolZznikom, veljajo zakonske
omejitve.

O ceniku pristojbin se dolznik in banka dogovorita v skladu z zakonom, saj glede tega, kaj se lahko banka dogovori z dolZznikom, veljajo zakonske omejitve.
Clen 50(1)(k) — Razvr$&enost enakovrednih nacionalnih nalogov

V skladu z nacionalno zakonodajo se enakovredni nacionalni nalogi ne razvr§¢ajo.

Clen 50(1)(I) — Sodi&¢a ali izvrSitveni organ, pristojen za ugoditev pravnega sredstva

Za odloc¢anje je pristojno okrozno sodis¢e v Pragi 1 (v skladu s ¢lenom 37 zakona $t. 6/2002 o sodisc¢ih in sodnikih).

Clen 50(1)(m) — Sodi&a, pri katerih se vioZi pritoZba, in rok za vioZitev pritoZzbe

PritoZbo je treba vlozZiti pri sodiS¢u, katerega odlo¢ba se izpodbija, vsaj v 15 dneh po vrocitvi pisne odlocbe (¢len 204(1) zakona §t. 99/1963,

zakonik o civilnem postopku, kakor je bil spremenjen).



Clen 50(1)(n) — Sodne takse

Sodne takse dolo¢a zakon §t. 549/1991 o sodnih taksah, kakor je bil spremenjen. Visine taks za postopke so dolo¢ene v obliki fiksnega zneska ali odstotka v
primeru taks, pri katerih je osnova izrazena v obliki finan¢nega zneska. Odstotek taks se izracuna kot zmnozZek osnove takse in viSine takse. Posamezne
vrednosti so navedene na ceniku taks, ki je prilozen temu zakonu. Zakon se uporablja za postopke na prvi stopniji in pritozbe.

Takse zapadejo, ko je treba poravnati obveznost placila, in sicer na primer takrat, ko se vloZi predlog za zacetek postopka.

Clen 50(1)(0) — Jeziki, sprejemljivi za prevode dokumentov

Ceska republika priznava slovasgino kot sprejemljiv tuji jezik.

Zadnja posodobitev: 08/02/2024

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda
Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali
podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno
obvestilo.



